
M E N U  V E L O C E  5 5 €

Couvert

O N E  C H O I C E  O F  S T A R T E R . . .
Caprese [ V ]

Queijo mozzarella, tomate, manjericão. 
Mozzarella cheese, tomatoes, basil.

Il nostro carpaccio
Carpaccio de carne do lombo, molho de queijo parmesão.

Beef tenderloin carpaccio, parmesan cream sauce.

Tonno & avocado
Tártaro de atum, creme de abacate. 

Tuna tartare, avocado cream. 

O N E  C H O I C E  O F  M A I N  C O U R S E . . .
Risotto ai funghi [ V ]
Risotto de cogumelos. 

Mushroom risotto.

Salmone
Salmão grelhado, mistura de brócolos, molho beurre blanc. 

Grilled salmon, broccoli mix, beurre blanc sauce. 

Tagliata di manzo
Entrecôte de novilho, puré de batata, molho demi-glace. 

Beef entrecôte, mashed potatoes, demi-glace sauce.

O N E  C H O I C E  O F  D E S S E R T . . .
Pannacotta all ´Antica con vaniglia e frutti rossi [ V ]
Pannacotta à antiga com baunilha e frutos vermelhos. 
Old-fashioned pannacotta with vanilla and red fruits.

Profiteroles [ V ]
Profiteroles com zabaione e creme de café. 

Profiteroles with zabaione and coffee cream.

Torta meringa [ V ]
Pão de ló, merengue italiano, chantilly de baunilha.

 Sponge cake, italian merengue, vanilla chantilly.

[ V ]  Vegetariano / Vegetarian.

Restrições alimentares Informe a nossa equipa se existir alguma restrição alimentar  para que possamos adequar 
a refeição às suas preferências. Não podemos garantir que os pratos sejam totalmente anti-alérgicos.

Dietary restrictions Please let our team know, if there are any dietary restrictions so we can tailor the meal to your 
preferences. We are unable to guarantee that dishes will be completely allergen-free.

Preço em euros, inclui o IVA à taxa legal em vigor. | Price in euros, includes VAT at the current legal rate.


